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Особливості оформлення: 1. Необхідно транслітерувати прізвища та ініціали всіх 
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книги англійською мовою у квадратних дужках. Якщо книга видана англійською 
мовою, назва її в квадратні дужки не береться. Назва книги записується курсивом. 
Ставляться крапка та пробіл. 3. Номер видання (у форматі 1st, 2nd, 3rd, 4th тощо), 
додаткова інформація про видання: виправлене (rev.), доповнене (enl.), стереотипне 
(repr.). Зверніть увагу – перше видання вказується тільки в тому випадку, якщо 
достовірно відомо про подальші перевидання і Ви цитуєте саме перше видання. 4. Якщо 
це транслітерована назви видавництва, то біля неї записують слово Publ., наприклад: 
Nauka Publ. 

Один автор
Саріогло В. Г. Проблеми статистичного 
зважування вибіркових даних : 
Монографія. – К.: ІВЦ Держкомстату 
України, 2005. – 264 с. 

Sarioglo, V. (2005). Problemy statystychnoho 
zvazhuvannya vybirkovykh danykh [Sample data 
statistical weighting issues]. Kyiv [in 
Ukrainian].

Два автори
Мельник Л.Г. Экономика предприятия : 
конспект лекций: учеб. пос. / Л.Г. 
Мельник, А.И. Каринцева. – Суми : 
Университетская книга, 2002. – 400 с.

Melnik, L.H., & Karintseva, A.I. (2002). 
Ekonomika predpriiatiia [Economics of 
enterprise]. Sumi: Universitetskaia kniha [in 
Russian].

Від трьох до шести авторів
Мельник Л.Г. Экономика информации и
информационные системы предприятия: 
учеб. пос. / Л.Г. Мельник, С.Н. 
Ильяшенко, В.А. Касьяненко. – Сумы: 
Университетская книга, 2004. – 400 с. 

Melnik, L.H., Iliashenko, S.N., & Kasianenko, 
V.A. (2004). Ekonomika informatsii i 
informatsionnye sistemy predpriiatiia 
[Economics of information and information 
systems of enterprise]. Sumy: Universitetskaia 
kniha [in Russian].

Якщо більше шести авторів, сьомий та наступні автори позначаються «et al.»
Багатотомне видання

Сільський сектор України на рубежі 
тисячоліть : У 2 т. Т. 2. Соціальні 
ресурси сільських територій / Л.О. 
Шепотько, І.В. Прокопа, С.О. 
Гудзинський, В.Д. Яровий; НАН 
України. Ін-т економіки. – К., 2003. – 467 
c. 

Shepot’ko, L.O., Prokopa, I.V., Hudzyns’kyj, 
S.O., & Yarovyj, V.D. (2003). Silskyi sektor 
Ukrainy na rubezhi tysiacholit [Rural sector 
Ukraine the Millennium]. Sotsial'ni resursy 
sil's'kykh terytorij [Social resources of rural 
areas]. NAN Ukraine. In-t ekonomiki. (Vols. 1-
2; Vol. 1). Kyiv [in Ukraine]. 

Частина книги
Ильяшенко С.Н. Интеллектуальный 
капитал и корпоративная культура в 
инновационном обществе: аспекты на 
уровне региона / С.Н. Ильяшенко, Ю.С. 
Шипулина // Украина и ее регионы на пути 
к инновационному обществу: монография: 
[в 4 т.] Т. 1. / [А.И. Амоша, И.П. Булеев, 
В.И. Дубницкий и др.]; под. общ. ред. В.И. 
Дубницкого и И.П. Булеева; НАН 
Украины. Ин-т экономики 
промышленности; Донецкий экономико-
гуманитарный институт; Академия 
экономических наук Украины. – Донецк: 
Юго-Восток, 2011. – С. 454-463. 

Iliashenko, S.N., & Shipulina, Yu.S. (2011). 
Intellektual'nyy kapital i korporativnaya kul'tura v 
innovatsionnom obshchestve: aspekty na urovne 
regiona [The intellectual capital and corporate 
culture in innovative society: aspects at the level 
of the region. Ukraine and its regions on a way to 
innovative society]. V.I. Dubnitskii, I.P. Buleev 
(Ed.); NAN Ukraine. In-t ekonomiki 
promyshlennosti; Donetskii ekonomiko-
humanitarnyi institut; Akademiia 
ekonomicheskikh nauk Ukrainy. (Vols. 1-4; Vol. 
1). Donetsk: Yuho-Vostok . 



Редактори (без автора)
Маркетинг: стратегии, с которыми 
побеждают /под ред. А. Мальцевой. – К. 
: ИД «Максимум», 2006. – 314 с.

Maltseva, A. (Eds.). (2006). Marketing: 
strategii, s kotorymi pobezhdayut [Marketing: 
strategies, which win]. Kyiv: ID «Maksimum».

Автор та перекладач
Халлиган Б. Маркетинг в Интернете: как 
привлечь клиентов с помощью Google, 
социальных сетей и блогов / Б. 
Халлиган, Дж. Шах; пер. с англ. Н. 
Коневская. – М. : Диалектика, 2010. – 
256 с. 

Halligan, B., & Shah, Dh. (2010). Marketing v
Internete: kak privlech' klientov s pomoshch'yu 
Google, sotsial'nykh setey i blogov Inbound 
[Marketing: Get Found Using Google, Social 
Media, and Blogs]. (N. Konevskaia, Trans). 
Moscow: Dialektika.

Редактор та автор
Ансофф И. Стратегическое управление /
И. Ансофф; под ред. Л.И. Евенко ; пер. с 
англ. – М. : Экономика, 1989. – 563 с.

Ansoff, I. (1989). Strategicheskoe upravlenie
[Strategic management]. L.I. Evenko (Ed.). 
Moscow: Ekonomika.

Для всіх видань, окрім першого
Телетов А. С. Основы маркетинга: учеб. 
пос. /А. С. Телетов. – 3-е изд. – Сумы: 
ВВП «Мрія», 2006. –136 с. 

Teletov, A.S. (2006). Osnovy marketinga
[Basics of marketing]. (3d ed.). Sumy: VVP 
«Mrіia».

Якщо роботи одного і того ж року, того ж автора 
McLuhan, M. (1970a). Culture is our business. New York, NY: McGraw-Hill. 
McLuhan, M. (1970b). From cliché to archetype. New York, NY: Viking Press. 

ПЕРІОДИЧНІ ВИДАННЯ (ЖУРНАЛИ, ЗБІРНИКИ НАУКОВИХ ПРАЦЬ,
МАТЕРІАЛИ КОНФЕРЕНЦІЙ)

ЖУРНАЛИ, ЗБІРНИКИ НАУКОВИХ ПРАЦЬ 
Особливості оформлення: 1. Необхідно транслітерувати прізвища та ініціали всіх 
авторів, відокремлювати їх один від одного комою і пробілом; ініціали знаками 
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після неї переклад назви англійською мовою у квадратних дужках. Після назви 
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